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KARDINAL TH. 1NNITZER JE ODGOVORIL NACUEM 
A. F. of L. bo kontrolirala delodajalce HITLER JE SKORO PREPRIČAN, 

DA BO FRANCOSKA VLADA 
IZPREMENILA VNANJO POLITIKO 

Dunajski ksj-dinal taji, da je naaprotoval kancler-
ju Hitlerju. — Ko so nemški vojaki zasedli su-
detako pokrajino, je ukazal kardinal zvoniti. — 
Vkratkem se bodo pričela pogajanja med Nem-
čijo in Francijo. — Deladier je Hitlerju naklo-
njen. 

DUNAJ. Avstrija, 24. oktobra. — Kardinal T. 
lnnitzer odločno taji, da bi nasprotoval kanclerju 
Hitlerju. V pastirskem listu, ki je bil prebran v 
vsaki dunajski cerkvi, je kardinal rekel, da mora 
vsak katolik izvrševati svoje dolžnosti do države, 
da pa mora tudi vsak škof izpolnjevati svojo dolž-
nost do Boga in do cerkve. 

V svojem pastirskem listu pravi lnnitzer: 
"Nemška časnikarska agentura je 22. oktobra 

objavila zahtevo, da naj pojasnim svoje stališče ka-
toliškemu ljudstvu. Vsled tega izjavljam: 

"Dobro znana izjava avstrijskih škofov dne 18. 
marca je bila izrečena z najboljšim namenom, da 
bi prišlo do mirnega sporazumljenja s sedanjimi 
oblastmi dežele. Tek časa pa je prinesel nesrečne 
odredbe, katere je bilo katoliško ljudstvo prisilje-
no sprejeti, kakor je že bilo omenjeno v pastirskem 
listu avstrijskih škofov dne 4. septembra. 

"Niti z besedo nisem 7. oktobra v svojem govo-
ru v katedrali sv. Štefana napadel fuehrerja in tu-
di nisem podžigal sovraštvo do njega, do države, 
ali do stranke. Demonstracije mladih ljudi ni bilo 
niti mogoče domnevati, niti ni bila namenjena. Tu-
di ni resnično, da je katoliška mladež porabila to 
priložnost da je pela politične pesmi. 

"Na moj jezik so položili naslednje besede: — 
Sklenil sem se boriti in sem prevzel vodstvo. Tega 
nisem rekel na škofovski konferenci in niti na ka-
kem zborovanju duhovnikov. 

"Nikdar nisem opustil, da ne bi uvaževal zgodo-
vinske važnosti ure, ko je bila moja domovina (su-
detska pokrajina) vrnjena veliki nemški domovi-
ni. Skupno z drugimi nemškimi kardinali sem se 
zahvalil fuehrerju, sem razglasil zahvalo za celo 
Vzhodno Krajino (Avstrijo) in sem ukazal zvoni-
ti. Braniip se proti žaljivi trditvi, da sem se posta-
vil proti fuehrerju in proti narodu." 

Svojo izjavo zaključuje kardinal lnnitzer z bese-
dami: 

"Potrjujem, kot prej, da sem »mišljenja, da mo-
ra katoličan vestno izvrševati svoje dolžnosti do dr-
žave, tudi pa, da mora škof vsak čas izvrševati svo-
jo priseženo dolžnost, da zastopa Boga in cerkev.*' 

V vseh cerkvah je bilo pastirsko pismo kardina-
la Innitzerja mirno sprejeto. Razne organizacije 

pa so sprejele resolucije, ki zahtevajo, da je kar-
dinal lnnitzer odstavljen kot "izdajalec" in celo 
med duhovščino je razširjena propaganda, da mu 
odpove svojo pokorščino. 

BERLIN, Nemčija. 24. oktobra. — Prihodnji 
večji Hitlerjev 91IJ j e izboljšati odnošaje s Franci-
jo. Uradni kro^f zatrjujejo, da se bodo tozadevna 
pogajanja v kratkem pričela. 

To poročilo dobiva svojo oporo v zaupnem raz-
govoru med Hitlerjem in poslanikom Andre Fran-
cois-Poncet, ki se je prišel od Hitlerja poslovit, 
predno odide na poslaniško mesto v Rim. 

Kakor z Anglijo, hoče Hitler tudi s Francijo skle-
niti prijateljsko pogodbo in tuji opazovalci v tem 
nieo prav nič presenečeni. Toda približanje k Fran-
ciji Hitler še odlaša, dokler ne bo rešena čehofclo-
vaška kriza. 

Da pride tudi do boljših odnošajev med Parizom 
in Rimom, je najprej treba priti do zbližanja med 

MADŽARSKA 
JE ODKLONILA 

PREDLOGE 
Do srede zahteva zado-

voljiv odgovor. — V 
nasprotnem slučaju bo 

1 madžarska armada pre-
koračila mejo. 

i - -
BUDIMPEŠTA, Madžarska, 

24. oktobra. — Madžarska vla-
da v svojem uradnem poroči-
lu naznanja, da zadnjih čelio-
slovaških predlogov ne more 
sprejeti. Drugi viri pa zatrju-
jejo, da bo Madžarsia čakala 
samo še do srede na zadovo-
ljiv odgovor. Ti viri tudi pra-
vijo, da bo madžarska armada 
dobila povelje, da vkoraka na 
Cehoslovaško, ako madžarskim 
zahtevam ne bo vstreženo. 

j Diplomatsgi krogi tudi pra-
jvijo, da tudi Poljska namerava 
poslati .svojo armado v kar-

ipatsko Rusijo isti trenutek, ko 
bo madžarska armada vkora-

kala na Slovaško. 
Madžarslka armada ob čeho-

I slovaški meji je pripravljena 
[na dano povelje prekoračiti 
mejo. 

Madžarska vlada hoče še ta 
teden porarvnati spor s Ceho-
slovaško, kajti v ozadju je no-
jtranje polftičen kočljiv polo-
jžaj, Iki bo ostal toliko časa, do-
(kler spor s ('ehoslovaško ni 

L jporavnan. 
• J Madžarski naciji ostro obso-
ijajo vlado, ker ni šla na delo z 
večjo naglico in odločnostjo, 
ko ste Nemčija in Poljska za-
sedli cehoslovaško ozemlje v 
Sudetili in v Sleziji. 

Po celi Madžarski se vrže po 
uiicah in cestah velike demon-
stracije. Ljudstvo zahteva, da 
se Madžarska takoj polasti če-
hoslovašikih krajev, v katerih 
živi baje 1,000,000 Madžarov. 

Madžarski vojaški krogi in 
visoki častniki zahtevajo, da se 
postavi nekaka vojaška dikta-
tura, da se ne izgublja čas z 
brezuspešnimi pogajanji 

VKANTONU 
DIVJA POŽAR 

!i Pred begom so Kitajci 
zažgali mesto na več 

" krajih. — Poglavitni 
trgovski del mesta je v 

>j razvalinah. 
m -,— , ,. 

j KANTON, Kitajska, 24. ok-
tobra. — Poglavitni trgovski 

, del mesta je požar vpepelil. 
-| Okoli poldneva je bilo v pla-
- menih več kvadratnih milj 
- Kantona in -požar se širi še 
i dalje. 
• j Japonski vojaki, katerih je 
i 1500, so se razkropili po me-
- stu ter zasledujejo Kitajce, ki 
- plenijo zapuščene trgovine. 
i Medtem ko je v Kantonu o-
i stalo le nekaj vojakov, meha-
i nčzirani oddelki zasledujejo 
j bežeče Kitajce. 

ClAJšTOHAJ,. Kitajska, 24. 
^okt. — Japonska armada, ki 

> je morala iz iSanghaja napra-
- j viti 585 milj dolgo pot ob 
J Jangceu navzgor, v velikem 
po l'k rogu obkoljuje Hankov. 

i Obkoljevanje se vrši od vseli 
i strani, razun od zapada, v ka-

J teri smeri beže Kitajci iz 
i Hankova. 

. j HANKOV, Kitajska, 24. ok-

. tobra. -— Japonci so neusmi-
- Ijeno pričeli bombardirati me-
i sto Hankov. Japonski letalci 
;najbolj bombardirajo železni-

- ške postaje in ceste v Hanko-
e vu in Vučangu na nasprotni 
. strani Jangcea. 

Samo v Vunčangu je bilo v 
' soboto ubitih nad 1000 vojakov 

in civilistov. 
- Poveljnik kitajske osme (ko-

munistične) armade general 
i ^uteh se je v soboto ves dan 
- posvetoval z maršalom Can-
L kajšekom v Hankov u. V Han-

kov je prišel z aeroplanom s 
i severozapadne fronte in se jt? 
( še istega dne vrnil. 

Razpravljala sta naj-več o 
: razporedbi kitajskih armad 

kadar pade Hankov. 

VSLED NOVE POSTAVE BODO 
NA DOBIČKU DELAVCI NA JUGU 

WASHINGTON, D. C , 24. okt. — Organizira-
no delavstvo je ustanovilo posebne svoje urade, ki 
bodo skrbeli, da delodajalci ne bodo kršili posta-
ve, določujoče minimalne plače in maksimalni de-
lovni Čas. Postava je stopila danes eno minuto po 
polnoči v veljavo. 

NENADNA SMRT 
KNEZA ARZENA 

Kraljica-vdova se ni mo-
gla udeležiti pogreba 
zaradi bolezni. — Po-
kojnik je bil general 
jugoslovanske armade. 
BEOGRAD, Jugoslavija, 24. 

oktobra. — Princ Arzen Kara-
džordževič, oče regenta kneza 
Pavleta je bi'1 v nedeljo po-
kopan v kraljevi grobnici v 
Oplenacu. Umrl je v Parizu 
v sredo. 

Knez Pavle s svojo soprogo 
kneginjo Olgo je stopil v mr-
tvaški vlak v tSloveniji in je 
spremljal truplo svojega oče 
ta. Kralj Peter II. je stopil v 
vlak v Oladenovacu ter je svo 
jemu stricu Pavletu izrazil 
s-voje sožalje. 

Kr§Jjica-vdova Marija se po-
greba zaradi kamna v mehur-
ju ni mogla udeležiti. V Opie 1 

nacu so «e zbrali ministri, dl- j 
plomatski zbor ter vojaški in 
civilni dostojanstveniki. 

Po svečanih cerkvenih opra-
vilih je bilo truplo položeno v 
kraljevo grobnico. 

Knez Arzen je bil general 
jugoslovanske armade. 

ČEŠKA SLEDI VZGLEDU 
NEMČIJE 

PRAGA, Čelioslovaška, 22. 
okt. — Okrnjena čelioslovaška 
država bo najbrž preurejena 
povsem po nemškem vzgledu. 
Ministrski predsednik general 
Jan Sirovv bo skušal uveljavi-
ti postavo, po kateri bi bile 
prepovedane v s e politične! 
stranke, ki bi ne sodelovale z' 
vlado. V tem slučaju bi bili to-
rej komunisti in socijalisti 
brez besede in brez vpliva. 

AMERIKA NOČE SKLENITI 
TRGOVINSKE POGODBE 

LONDON, Anglija, 22. okt. 
— 44Daily Mail" poroča danes, 
da je angleška vlada zavrni-
la ameriške predloge glede 
sklenitve trgovinske pogodbo 
med obema državama. Razlo-
gi odklonitve bodo v kratkem 
poslani v AVashington. 

POKVARJENI KROFI 
li ptomainsko zastrupljenje. V 
tovarniški kantini so jedli kro-
fe, napravljene iz pokvarjene 
moke. Kantinerja so oblasti za-
prle. 

Berlinom in Parizom. Angleško-nemška prijatelj-
ska pogodba, sklenjena v Monako vem, je bila sa-
mo pričetek drznejših Hitlerjevih podjetij. 

Da bi bil končan spor med Francijo in Nemčijo, 
sta že leta 1931 poskušala francoski ministrski 
predsednik Pierre Laval in vnanji minister Aristi-
de Briand, ki sta obiskala Berlin. Toda ta obisk je 
bil brez vsakega uspeha. 

Toda z novo veliko Nemčijo morejo načeti ta 
problem z večjim zaupanjem. Francoski diploma-
ti so mnenja, da se je sedaj mogoče lažje pogajati 
z možem, ki je vstvaril Veliko Nemčijo in ki vodi 
njeno vnanjo politiko. 

Z monakovske konference se je tudi ministrski 
predsednik Doladier vrnil s prepričanjem« da se je 
mogoče pogajati z voditeljem Velike Nemčije. 

ČEHI VRAČAJO ODLI-
KOVANJA 

CHICAGO, 111., 24. okt. — 
Tukajšnji Cehi in Slovaki, ki 
so se borili v svetovni vojni, 
ter so bili za svoje junaštev o 
odlikovani od italijanske, an-
gleške in franeoske vlade, so u-
žaljeni in ogorčeni, ker so ne-
kdanje zaveznice pustile Oeho 
slovaško na cedilu. V največ-
jem tukajšnjem gledališču je 
priredilo včeraj 10,000 Cehov 
in Slovakov protestno zborova-
nje. Na oder je prikorakalo 7.") 
bivših češkoslovaških legijo-
nerjev, ki so na odru odpeli 
svoja odlikovanja in jih za-
nfeljivo vrgli na tla. 

HUD TOBAK 
BEDFORD, Ind., 22. okt. - -

Jose Cassaday si je nabasal 
pipo .s tobakom. Med tobak se 
mu je pa zamešala .22 kaliber -
ska ifratrona. Parkrat je pote-
gnil, in pipa mu je eksplodira-
la. Izgubil je par zob in je 
precej poškodovan pc obrazu. 

JUŽNOAFRIŠKI MINISTER BO 
OBISKAL HITLERJA 

PRETORIA, Južna Afrika, 
22. oktobra. — Južnoafriški o-
brambni in prometni ministe* 
Pirow se bo prihodnji mesec 
sestal s Hitlerjem. V Londonu 
se bo posvetoval z angleško 
vlado glede Hitlerjevih kolo-
ni jalni h zahtev, nato se bo pa 
najbrž podal v Berlin, kjer bo 
obiskal Hitlerja. 

SCHUSCHNiGGOVJ)ČE UMRL 
DUNAJ, Avstrija, 23. okt.-* 

General Arthur Schuschnigg, 
oče zadnjega avstrijskega kan-
clerja dr. Kurta Schuschnigga 
je bil v petek zjutraj najden 
mrtev v postelji. Najbrže je v 
spanju umrl za srčno kapjo. 

Star je bil 73 let in je imel 
častni naslov podmaršala, ki 
mu ga je podelil njegov sin 
kot kancler. Že pred več leti je 
stopil v pokoj kot generalni 
major. 

Zapušča dva sina: Kurta in 
Arthurja, ki je 12 let mlajši 
kot pa Kurt. 

Dunajski listi niso poročali 
o njegovi smrti. Tudi ni zna-
no, kdaj bo njegov pogreb, to-
da bo najbrže tajen. Bivšemu 
kanclerju ne bo dovoljeno vde-
ležiti se pogreba svojega oče-
ta, pač mu bo samo dovoljeno, 
da ga bo smel pokropiti. 

SANITETNA MESTA ZA SLU-
ČAJ VOJNE 

ŽENEVA, Švica, 22. okt. — 
Mednarodni Rdeči križ bo 
predložil -vladam načrt za do-
ločitev "sanitetnih mest", ka-
mor bi se zateklo v slučaju 
vojne civilno prebivalstvo in 
kamor bi odnašali ranjence. — 
Do tega sklepa so dospeli na 
seji, ki se je je udežilo 40 vo-
jaških in juridičnih strokov-
njakov iz osemnajstih dežel. 

Združene države niso imele na 
seji nobenega zastopnika, do-
čim so bile poleg drugih zasto-
pane tudi Nemčija, Italija, An-
glija, Francija, Španija in 
Brazilija. 

Ker ima zvezna oblast v to 
svrho določenih le par sto u 
rudnikov, je Ameriška delav-
ska federacija imenovala nad 
petsto posebnih odborov, čiji 
člani bodo gledali delodajalcem 
pod prste. 

Predsednik Delavske federa-
cije, William Green, je izjavi!: 

— V najkrajšem Času bomo 
imeli 792 takih odborov, torej 
v vsaki centrali AFL enega. 
Odborniki bodo pazili, kaku 
izpolnujejo (delodajalci določbe 
nove posta-ve. 

Postava, čije cilj je odpravi-
ti, znojilnice (sweatshops) i;i 
i-ramotno nizke mezde, se tiče 
11 milijonov delavcev. Xobea 
delavec, zaposlen v meddržav-
ni industriji (v tovarni, ki po-
šilja svoje izdelke iz države v 
državo) ne bo smel zaslužiti 
manj .kot 25 centov na uro in bo 
smel delati le 44 ur na teden. 
Delati bo smel sicer več, toda 
za vsako nadaljno uro dela mu 
bo moral dati gospodar . -»Idru-
go plačo. 

Postava tudi prepov« -iuj^ za-
poslitev otrok, pod 14. oziro-
ma pod 16. letom. Po novi po-
stavi je bil včeraj skrajšan de-
lovni čas 1,500,000 delavcem, 
1,750,000delavcem je bil pa po 
Višan zaslužek. V prvi vrsti 
pridejo vpoštev delavci po juž-
nih državah, kjer so zaslužili 
manj kot po 25 centov na uro. 

Elmer F. Andrews, je go 
voril po radio ter dejal, da je 
bila postava uveljavljena za 
obe stranki: za delodajalce in 
za delavce. Delavce je opozo-
ril, naj bodo strpni in naj za 
vsako malenkost ile tožijo de-
lodajalca. Delodajalec je po-
stavno prisiljen plačati delav-
cu dvojno plačo, če mu noče 
prostovoljno dati toliko kot po 
stava zahteva. 

Delodajalec, ki dvakrat pre-
krši postavo, je podvržen o-
stri kazni. Plačati mora 10,000 
dolarjev globe ali pa iti za še-t 
mesecev v zapor. 

BIVŠI CAPONOV PAJDAŠ 
USTRELJEN 

CHICAGO, HI., 22. akt. — 
V nekem tukajši$6m predme-
stju je bil danes usmrčen 61-
letni Bert Delaney, bivši paj-
daš notoričnega zločinca A i 
Capona. Ko je šel po cesti, je 
nekdo iz avtomobila oddal 
nanj šest strelov. Bil je na 
mestu mrtev. Včasi; j e nosil 
Delaney v svojem žepu debele 
zvitke bankovcev, večkrat po 
par tisoč dolarjev, danes so pa 
dobili pri njem samo tri cente. 

NAPOLJ, Italija, 22. okt. — ] 
Danes so prepeljali v tukaj-
šnjo bolnišnico devetintrideset 
delavcev, zaposlenih v tobačni 
tovarni. Zdravniki so ugotovi-
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Peter :: 
:: Zgaga 

V R i dge wood, L. I., jo *o 
pred meseci začel k romar ' • 
domžaLki rojak Frank Arm 
Že iH-kral, ki je odprl svoj« 
prostore -som ga hote} prip^ 
meiti rojakom, pa jo rok o i : 

— Xo še /.a P n krat. Sot o t a krni 
" d a j kaj rtolri". k>* ho v.-o n 
ivjono. Spr.četka namreč ni i 
mol dovoljenja za V-O pijač\ 
pa o pa -amo za pivo. 

Pivo je dobro, toda naš elo 
\ek ran vi-a-i tudi knksno^j. 
"strsne'*, kar je pa«* naš« do 
Kra ali slaba navada, kako. 
pač presolite. Neda\ no jo d . 
hi! '* la jsen- za vse — m.!i 
za vino in žganje. (Jr.-lom 
na »azpolneo kegljišče. kma:n 
bo pa tudi pripravljena dvo 
iv.na za ple>. Vse jo moderno 
urejeno, in Frank -o drži na 
čela, da je t roba v-akomu go-
stil tako post reci, da ga ho t» 
pryi priložnosti z vesoljem zo 
pet obiskal. 

Kuhinjo mu vodi znani rojak 
Rupnik, ki jo mojster "oji 
si roki. 

'Slovenci. ki boste obiskali 
prihodnje loto -.ver o v no raz 
stavo, zapomnite -i ta naslov: 
«6 -01 FOI-OM A »O_, pri Foro -T 
Ave Klevated Station, Ridge 
wood. L. I.. X. V. 

V Little Falisu >o torej zo 
pet imeli >love»sko poroko. Že-
'nina Bradleya no poznam o 
j-ehno, poznam pa nevesto Jen 
nie Fnrjan. Bolj gosjiodinj>ke, 
[pridne in skrbo ženioo <i ni mo 
i£?el izbrati. 
i 

Osebo: edini go-t, natakaii-
ea. V sosedni sohi ^rostilnieai 
pri blagajni. Natakarica prine-
|se £?ostu raenn; on noifle 
[da, pa ne plava. 

(lost : " P o l dolarja pre več-
ate mi zaračunali." 

Natakarica t v zadregi): Re-
jo, gospod. Oprostite, gostilni 
čar je stavil deset dolarjev, 
da pomot«- ne boste opazili." 

Gost napiše nekaj na hrbei 
računa, zerane in reče: " T a 
ko, 

nosite račun nazaj! " Xata 
kariea odide. 

Oostilničar i n natakarica 
raz vi jota papir, >takneta ?a:la-
vi skupaj in bereta: 

"Stavim <to dolarjev, da ni^ 
no bo več. ko so natakarica vi -
m*." 

Brive«- Samuel Goldfinger je 
preselil svojo brivnico iz prve-
ga nadstropja v pritličje in na-
pisal na hiša vrata: 

" P r i meni -e ne brije več 
zgoraj, ampak .-»podaj." 

Prejšnji teden sem objavil 
eno o takoimenovanem "ne -
žnom" spolu. Naj l>o pa še ena 
za nameček. 

Ali ste že slišali o farmerjn, 
ki jo vozil v mesto mleko pro-
dajat 

Vsako jutro, leto za letom 
Ob Šestih zjutraj so bili nje-
govi odjemalei že preskrbljeni 
za zajtrk. 

Nekega nedeljskega jutra ga 
pa ni bilo ob šcistih. Pa tudi ob 
]K)1 sedmih ne. 

'S • 
Sele ob sedmih je pridrdral 

voz pred hišo, toda na vozu ni 
sedel farmer, pač pa njegova 
žena. 

— Kje je pa lnpž? — so jo 
vpraševali. 

— Oh, ta dedee, — je odgo 
varjala, — dedci pa res niso za 
nie. Sinoči ob enajstifi sem ro-
dila dvojčka. Pa se je mož ta-
ko prestrašil in je revež tako 
slab in bolan, da ga davi ;oi-
sem in nisem mogla spraviti iz 
postelje. Ni mi kazalo druge-
ga, kot da sem krave sama po 
molzla, zapregla konja in pri-
peljala mleko. Gojpiličnega ča-
ja sem mu skuhala in ga do-
bro odela in mislim, da bo že 
jntri oirajt. V 

Najbolj&I prijatelj 

i v nesreči vam je: 

SLOVENSKA NARODN; 
PODPORNA JEDN0TA 

j B R A T S K A , D E L A V S K A 

P O D P O R N A U S T A N O y A 
• 

Sprejema možke in ženske v letih od 
16 do 50, in otroke do 1 6. leta starosti. 

c 

ČLANSTVO: 50,000 

PREMOŽENJE: $7,500,000.0C 

Za ožje informacije glede zavarovanja 
vprašajte lokalnega tajnika društva SNP 

Glavni stan: 

2657-59 S. Lawndale Ave., Chicago, 111 

Mali Oglasi 
imajo velik uspeh 

u 

o 

Prepričaj tese! 

Denarne i — i 
pošfljatve 
DENARNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO 
TOČNO IN ZANESLJIVO PO DNEVNEM 

KURZU 
V MMOSLAVUO | V ITALIJO 

Ite « HM Dt»- M® Za t 100 

$ IjOO . . . Din. $ 12.2ft Lir 200 
» T « Dta. M0 % »JO Ur 000 
91\M DU. t «7.00 Ur 1000 
$mm DU. 1000 $112JS0 Ur 2000 
94B00 Dim. 2000 $14730 Ur 8000 

C U M C M M SKDAJ BITKO HVTAJO BO HAVKDBN* GINI 
PODVB2BNB I P A M I M M GOBI ALI OOU 

** ' " L T | " ^ H a l r - S r Ž MJbMiJ«.1711 ' * * * * 
1ST I zp lač i l a v a m e r v t t d h d o l a r j i h 
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PIUTOJBIM tl^. 

S L Q V E N I C P U B L I S H I N G C O M P A N Y 
- G t m * N a r o d a " 

R d S H - J A t E L j e O P O Z A R J A M O . 

POVEČANJE AMERIŠKE OBOROŽENE SILE 

Amerika bo prihodnja velesila, ki bo znatno poveeala 
svojo mor- na morju, na kopnem in v zraku. 

Dogodki na Daljnem vzhodu in zadeva Oehoslovaške, 
oboroževanje Anglije in Francije, vse to je prepričalo mero-
Uajne kroge v Washington!! o polrebi tega povečanja in o-
jaeenja. 

Bernard M. Barueh, ki je predsedoval od leta 1917 do 
H>19 vojno-gospodarskemu uradu, se je nedavno vrnil iz Ev-
rope in jo predložil predsedniku Rooseveltu skrajno važno 
poročilo. 

Oba sla nato soglasno izjavila, da je treba armado in 
zračno mornarico povečati ter ju opremiti z najmodernejšim 
vojnim materijalom. 

Podrobnosti toga »programa zaenkrat še niso znane, to-
da domnevajo, da ho armada povečana za več tisoč mož, da 
bo zgrajenih več najmodernejših bojnih ladij ter da bo seda-
nje število armadntfi letal najbrž podvojeno. 

Industrija vojnega materijala sluti dobre ča-e in ve-
like dobičke. Pa tudi tisti, ki niso prav nič vneti za vojno ter 
se jim smilijo težke milijarde, potrošene za oboroževanje, 
nvidevajo, da drugače ne gre. 

Japonska, naeijska Nemčija in (fašistična Itakija sle-
herni dan ponovno dokazujejo, da zamore željo po osvoje-
vanju za t ret i edinole oborožena sila. 

Če se bodo Japonska, Nemčija in Italija zavedale, tla 
je ob strani demokratičnih držav tudi dobro oborožena Ame-
rika, najbrž ne bodo tako hitro odloči le za nadaljne ro-
parske pohode. . 

Iz Slovenije 
PISMONOSA PRED 

SODNIKI 
Pred malim senatom mari-

borskega okrožnega sodišča se-
je zagovarjal 36-letni biv i pis-
monotša France Lešnik i/ Devi-
ce Marije na Brezju. Xa zatož-
no klop so ga spravile ponever-
be, ki jih je v svoji službi za 
grešil, in ki znašajo okrog 30 
tisoč dinarjev. Lešnik je do-
stavljal pošto v prvem selškem 
okraju mariborske glavne po-
šte — to je v občinah Kamni-
ca in Rošpoli. Ni pa nosil sa-
mo navadne pošte, temveč je 
dostavljal naslovnikom svoj«-g:; 
okoliša tudi denarne pošiljko, 
prav tako pa je sprejemal o • 
njih denar, katerega so IK>U !i 
odposlati po pošti. Predpis5 

sicer določajo, da sme dcstaV-
Ijati selški pisononoša sa: 10 po-
šiljke do 1000 din, spn j.-t' na 
zneske za oddajo na poŠto >a-
mo do vi'šine 250 din, ven-hu-
pa se Lešnik teh predpisov ni 
držal, kontroliral pa ga tudi ni 
nihče, ker -so mu na pošti za 
upali. 

Tako .<e je Lešniku posrečiir., 
da je več let izvrševal svoje nc -
poštene manipulacije. Prvič je 
segel po tujem denarju avgus+a 
meseca leta 1035. Takrat gn 
je zadela nesreča, umrl mu j<-
otrok, pa je potrelioval dc nnr 
7Bi pogrebne stroške. Prisvo-
jil si je 3000 din, ki bi jih mo-
ral dostaviti neki stranki. Na-
to pa je denar zopet vrnil, ker 
se je bal, da bi mu prišli na 
sled. Prav velikopotezno pa je 
začel poneverjati denar od ju-
lija 1936, pa do svoje suspenzi-
je 9. julija 1937. V feku ene-
ga leta jo izvršil 3£ poneverb 

v skiiiipnom znesku HM) din. 
Na poštnih prizna ni cidi in na-
kaznicah j.- sam ponarejal pod 
p i se upravičencev. Moral pa 
se je tudi zavarovati prod mož-
nostjo odkritja, ker so stranko 
ki niso prijele denarja, pismeno 
opominalo dolžnike. Ta ijisuir 
je dobival v roke najprej Leš-j 
nik, pa jih je uničeval. V šti-i 
rili pii-m lih ji4 uničil pripo-
ročena pisma in dopisnice. Ta-
ko je celo leto zavlačeval odkri-
tje svojih prevar, končno so pa 
mu vendarle prišli na sl J<l. Na 
razpravi se jo zagovarjal s svo-
jim bednim položajem, krivilo 
pa je le deloma priznaval. Bil 
je obsojen na 1 leto in 4 mese-
ce j ' če , na 3 leta izgube č e t -
nih pravic in na povračilo 
stroškov. 

DRUŽINSKI OCE ŽR-
TEV DIVJIH LOVCEV 

V maribor-ko bolnišnico so 
pripeljali 4!)-letnega Fi-anca 
PoVka, doma - Pobr« žja pri Ma-j 
riboru. Polka so našli vsega 
krvavega v gozdu v Dobrov-
cili, kjer so ljudje ranjencu nu-
dili prvo pomoč, a ko so videli 
da so njegove poškodbe nevar-
ne za življenje, so ga prepogni 
v Maribor. 

'bolnišnici je Polko pri zad-
njih močeh in v poslednjih tre-
nutkih zavesti izpovedal, da je 
v nekem gozdu nabiral gobe. 
Ko je le^ei mrak. in je prav-
kar hotel domov, je za njego-
vim hrbtom odjeknilo več stre-
lov. Zgrudil so je na M a in se 
ne sporniAja, kaj se je nato 
zgodilo. Siromak je le;; J vso 
noč v gozdu, nihaje me.I živ-
ljenjem in smrtjo, dokler ga /li-

so našli in prepeljali \ bolniš-
nico. Tn so ugotovili, da mu 
je oki og 7«> šib* r razme-a": il«1 

trebuh, rn»v«»sje in spodnji *l«*l 
života. T a k o j s<» ga operirali, 
vendar je okrog 15. podlegel 
poškodbam. Polko je za.pii-til 
ženo in otroke, ki so dva !uo-i 
va preživ* li v strahu za oči lovoj 
življenje. V zvezi z žalostnim] 
dogodkom -o orožniki uvedli j 
Obširno preiskavo, da na.j-iejoj 
krivca. Zdi da je po-ral| 
Polko žrtev divjih lovcev, ker j 
so mislili, <1;» jih zasle<luje. 
Ljudje iskr* no poni ' lnj:*>» ža-
lostno usodo pokojnega Polka 
in njegove svojce. 

lOLETNO DEKLETCEj 
V KRIMINALU 

Vozni'k Rajko Kogelnik iz 
Sv. Lovrenca na Pohorju je 
opazil, da mu je izginila iz sta-
novanja listnica, v kateri jo bi-
lo aOO din. Orožnikom «e j-1 

kmalu posrt čilo, da so ubrali 
pravilno sled. Ugotovili s a. da 
je ukradla listnico 10-letna 
učenka, pri kateri so našli ic 
110 dinarjev. Nekaj denarja 
je šlo za čokolado, o 350 li-
narjih pripove«luje. «la j'li jo 
nekje izgubita. Orožniki | 

mater ovadili državnemu tožil-1 
stvu. 

Z E N A Z DVEMA Zl-| 
VIM A ZAKONSKIMA 
MOŽEMA OBSOJENA' 
| ' Pre 1 trf«vlansk:m Senatom n-1 

j krožnega sodi-ča v ( olju jo bi-! 

; la ohr.-.vuava, kakršne no pom-
j ii'imc. » Zagovarjala se je 3k-l 
letna nepi-mena d lavka lai-

jkane Jrzela i/ Smartna v Roz-
ini dolini. L la lr»32 se je Jo-
j>^fa poročila z llijr šom Frido-
i »ikoni. Kmalu pa so (e na-
, vrličal.* in zapustila t j- -o 
•klatila okoli. V br-x 1 i;s, -o ji 
| je p i odila želja, da bi <o po-
; n « ' i ! z dnig in. Kmalu je >p.» 
1'nala nc\ ga vdovi« Viden^ka 
( Mali jo i;» začel.« jo resno pp>-
• m'^lji \ati, kako bi ••rbila v 
' .-vojr zanko. Rf> - it jo i . * i>i» ti«". r|;i ga je nahgida. <la je 
I še ' 'ledik*' in " fra i " in tudi 
I Matija j. <var vzel za n-no. 
Za pol*'ko pa je seve/la Jo/i -J 
poi rb~ vala ki sn i in samski 

Zgla-il?; ><* i \ ž upu« m 
urr lu v Kapehdi in - ji- ! 
sta.vila nod Lnu-iinm • ~ -
-tre Luka no Ano. k« al 
I očona. navedl-a n»jstno porta(-
ke svoje s*strfi in tako izvabi-
la v žiupnom uradu roj-tni i:« 
samski list na ime svoje se-
stre. S temi dokumenti s.- jo 
poročila v župni cerkvi v 
Smart nem. Imela j** kar naen-
krat zakonito dva zakonska 
iiKiža. Pa star pr* govor pra-
vi: Nič ni tako skrito, da no 
bj bilo oči t o. Res ni bilo. 

j Kmalu je /-vedel prvi. nato še 
drugi mož in polomiia in ko-

jiiec vesolja je btl za Jožefa T1 i -
, jas v o sob i Ane Lukanc in Vi-
Jdenšek. Prišla jo prod >«» 
j šiV. To je bilo Amelia. Jožici 
| je zanikala vsako krivdo in se 
"jo nentrndljivo zagovarjala, da 
| so je kot drkle pisala Lukanc, 
in celo zatrjevala je, da Ilijaša 

i ne pozna in da ni bila ž njim 
nikoli poročena. Pa sla stopila 

| v tem momentu v sodno dvora-
no njena s* :-tra Ana in mož Fri-

jderik. Friderik je takoj spo-
znal v Jožefi ženo, k" s - je ž 
njo poročil lota 1932. Prav ta-
ko so potrdile priče Radaaovič 
Tvan in Pintarič Anton, ki sta 
bila priči pri •poroki. Koncem 
konca so je Jožica ponižno vda-
la. ljubeznivo je poghdala svo-
jega moža in Vso priznala. Ko-
sanje pii je bilo prepozno. So-
dišče jo jo obsodilo na 1 l-*to 
in 3 mesece ječo. Jožica j<- pri-
glasila priziv zaradi previsoke 
kazni. 

j A D V E R T I S E »» 
"GLAS NARODA" 

Prizor v Madison Square (iardenu v New Vorku, ko se je vršilo prote-tno zborovanje ne v 
vorških < "eltoslo\ akov proti nemškotnu nasilju. 

PROTESTNO ZBOROVANJE CEHOSLOVAKOV 

Tuesday, October 25, T H E LARGEST S L O V E K « DAILY B I KL JL m. "Qhnm f i i o B f - M i x 
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AIIHAIL ZOSf'EXKO : 

V K i N U 

V A 2 N O Z A N A R O Č N I K E 
Poleg DM>flovu je razvidno do kdaj imate plačano naročnino. Prva 
iterUlut ponwoi aocpec. druga dan in tretja iw leto. Da nam prihra-
nite nepotrebnega 4e4a tn atrofikov. Vas prosimo, da iJrafiate naročni-
no pnrnOHSA porama ti. PoMJlte naročnino naravnost nam al! jo 
pa plačajte nademu zastopniku * Vafcm kraju ali pa kateremu lamel 
saatopnlkor, ko jih imena ao tiskana s IMiat črkami, ker an pravi-
čen! obiskati trn; d nice naselbine, kfer je kaj nafih rojakov aaa* 
1 jenih. Zastopnik Po Vam hsrofll potrdilo sa plačano naročnino. 

N-ASNO rtuijeue INW'T, KI SEJU JIH. 
z ženino pomočjo sponjal. K 
srcvi je imela žena s seboj dve 
vainest ni igli. a dobn-dušna, 
sedeča kraj njo jo našla v svoji 
ohlrki in m: d al.M štiri. Polog 
tega srm pa našpl med edmo-
rom na 1.1 oh se košček motovža. 
Prišel mi je zelo prav. 

Tako smo razparano liiaC-n"-
en zašili, speli in /.v* zali. Dru-
gi polovici drame bi bila / ž*-
IJO lahko posvetila DOLŽNO pro-
zornost, toda prodne sva se 
•malo vživela v raz pol o/, r nje, 

je K;!-s piv ihtava konča J-C. 
potem sv« jo ph mahni?*) na-
ravnost domov, Kam pa naj 
bi jo mahnil v takih hlačah? 

Moje edine hlače zdaj no-
sijo strašne sledove tistega dra-
anatičnega dogodka v kinu. 
Pros rail vas. do noviii hlač pri 
liass eden ne pride tako lahko. 

Toda kaj pomaga vse to * 
Navzlic temu ne dovolim za-
bavljati na kino. Xo grajam 
gledališča. Toda vendar je le 
kino — ne. to dvoje se sploh 
ne da (primerjati. 

ZASE2EN0 DOLŽNIKOVO 
TRUPLO. 

Malajec Sestrosmjto je imel 
hodno ženo in šest otrok. Ne 
smemo se čuditi, da ga je be-
da pripravila do tega, da je 
jel uživati opij. da bi lažje 
prenašal isvojo bridko usodo. 
Razen tega je bil pa še zadol-
žen. Malajci radi delajo dol-
gove in he razmišljajo mnogo 
o tem, kako jih bodo plačali. 
Tudi SestroArmto je bil tako 
lahkomiseln in najbržse je za-
našal na čudež. Upnik je pri-
lik al nanj, naj plača dolg, toda 
Sestrosmifco tega pri najboljši 
volji ni mogel storiti, ker ni 
imel denarja. 

I*pnik si je pa znal pomagati. 
Vzel je najpotrebnejše in se 
kratkomalo preselil k dolžni-
ku. Tam si je izbral nafleroše 
sobe in se je dal gostiti. No-
ben Majal ec 'bi se v tak'-m pri* 
mern ni upal postaviti upnika 
pod kap aH odreči mu dobro 
hrano. Sestrosmito je bil ve* 
obupara. Po malajskih običa-
jih je moral prirejati nepovab-
ljenemu gostu gostije ha nihče 
ga ni vprašal, od kod mu bo 
denar. Sestrosmito je hitel k 
županu, (ki mu je sicer poma-
gal z denarjem iz zadrege, toito 
moral se je zavezati, da mu bo 
zastonj delal na polju. Sestro 
emito je ohflju?bil vse. tipal je 
pač, da bo upni'k zopet odšel, 
pa se je zmotil. Če bi bil upnik 
prostovoljno odšel, bi bilo to 
pomenilo, da se odpoveduje 
svoji terjatvi , 

Nesrečni Sestrosmito je vi-
del, kako se je nepovabljen 
gost masti z najboljšimi jedili, 
sam z družino je mšJral pa stra-
dati. Celo opij mu je vzel up-
nik. Sestrami to se ni mogel 
več premagovati. Med njima 
je prišlo do srditega prepira, 
med kaiterkn je dolžnik poteg-
nil bodalo in hotel planiti na 
upnika, ta, ga je pa prehitel in 
mu zasadil svoje bodalo v sr-
ce. Vpričo tarnajoče žene in 
otrobe je upnik zasegel celo 
dolžniiovo truplo. Po starem 
malajskem običaju more nam-
reč upni'k zadržati dolžnikovo 
tcoiplp pr^'pogreiboin 'tako 
doljEfo„ dokler pokojnikova že-
nil ali rodbina dolga, ne plača. 
Uboga žena je tamala v prvi 
vrrti zato, ker {pokojnikova dn-
ša ni î o»gla na oni svett, dokler 
truplo m t red® pokopano. Za-
tekla se je k prijateljem in so-
rodnikom, toda zaman. Sled-
njič ji je ponudil denar neki 
^lantaždik, toda morala se je 
zavezah, da bo do svoje smrti 
zastonj delala na njegovih po-
m 

< A'" \ H. • 

kljuki, vi -1 pa se n; zine-, 
nite ne zanj." 

Vse zaman. Še >mejejo se 
mi, tepci nenmni, in kriče na- i me: __ • • • ) 

"Pa se snemite .- kljuke, pri-
jaMj, če ste obvi-eli na nji! 
nni zadnji >o tudi hoteli priti 
do vrat." 

'IV.ia kak" naj -e -na mom, j 
ko pa vis»ni v zraku, od vseh] 
-ti ini ?tisnjen, a rok ni mam j 
prostih? Že čutim in slišim,? 
kako blago mojih nesrečnih j 
hlačjpopušča in -o 1 r&... 

"Počakajte no. malo. strele 
božje!" sem zakrival na ves 
glas. "Sa j vidite, in visim tu 
na kljuki; naj me nekdo sna-
me! Ob hlače bom, če se me 
ne usmilite." 

Toda nihče me ni poslušal, 
nikogar ni zanimal moj kočlji-
vi položil j. 

"Gospodična," *eiu se obrnil 
ves iz seibe na hiljetorko na 
pragu, "pomagajt< mi no ma-
lo. saj me bodo Še slekli iz 
hlač." 

Toda gospodična se v gneči 
še sama ne more ganiti, vsa po-
finela je že sirota, težko sope, 
brrtz moči je proti tolikemu na-
valu. Moje hlače jo v tako 
obupnem položaju še najmanj 
zanimajo. 

Cm nekaj časa sem se pa 
vendarle malo razgibal. Mod 
vrati je postalo svobodneje in 
tudi sam sem svobodne je dih-
nil. Naenkrat ise mi je zazdelo, 
da je kljuka kar sama nekam 
popnstila. Stal sem zopet na 
tleh. Pogledam, kaj je s hla-
čami — še so me drže. — Toda 
pa vidim, o groza! — Ena hlač-
nica od žepa do kolena je raz-
parana na dve polovici. To je 
storila ta vražja kljuka. Na-
pravim nekaj korakov, razpara 
na hlačnica vihra liki jadrnica. 

Vj veliko teižavo sem našel 
še mesto, srečno .sem našel tu-
di ženo. Tja k orkestru sva 
se morala stisniti. Tu še hvala 
bogu. da so takoj ugasnili luči 
in da se je začela predstava. 
Toda z ženo nisva imela pra-
vega i-azumevanja za dramo, 
'ki se je razvijala pred nama 
na filmskem platnu. 

V tem sva ogledovala *noje 

Ne grajam gledališča, ne je-
zim j nanj. Trda kino j? ven-
•*ir lr hnljri. To dvoje so sploh 
i,e d:" priiu°rj:ti. £e to. da 
je kino u i< hnejši od gledali-
Vj». R eimo; ni vam treba 
slačiti - koliko drobiža pri-
hranite tu! Kiti hriti se člo-
v. kit ni tr ba — v trmi nihče, 
ne v "d i. da si kosmat. . 

Samo tem vstopom v d vo-
lane je ki i/, v kinu. I^ihko 
ve- do -mrti zmečkajo. Dru-
gače je pa vse dobro. In kaj 
\ -e človek vidi! i 

'Au ^ d moje ženi« sva šla 
- kii|Kij v kino gledat novo dvo-
iano. Kupila *va v >t oljnic i in 
čakala v veži. Ljudi se je kar 
trlo. Vse <$e je prerivalo in 
gnetlo pred vrati. Slednjič 
>e vrata v dvorano odprla in 
gospodična na pragu je zakli-
cala: 

"Tzvolite kar naprej, pro-
sim ! " 

Prvi hip se ni hilo strašno. 
Ko >mo se pa prerinili do vrat, 
je naenkrat nastal nekakšen| 
lilopčič. Prednji niso m ogli j 
naiprej, zadnji so pa na v*o 

moč priti?kaU na nje. 
Kar me je stisnilo in odneslo 

na desno, mojo ženo pa na levo.i 
Obračal sem se in zvijal, da hi' 
liriki do nje. pa ie bil v«>> m ;j 
tmd zaman. In naenkrat so 
me potisnili k samim vratom, 
da so mi kar rebra zaškripala; 
m i si H sem že, da bom vrgel 
vrata s tečajev. 

*4Ljudje božji! *' sem zakli-
«-al obupano, 4tpo<-a-;i. počasi! 
Saj utegnemo polomiti vrata." 

Tcjda to ni nič pomagalo. Da 
bo nesreča še večja, je pritis-
nil rtd zadaj n«ame n^akšen 
vojak; sunil sem ga z nogo, 
kolikor som jo mogel iztrgati 
iz klešč gneče, pa je š^ bolj 
pritisnil v moj hrbrt. Tako so 
m»e stiskali o*l spredaj in od 
zadaj, naenkrat so me pa dvig-
nili kvišku; hotel «sem si z gla-
vo priboriti pot najprej, pa ni 
šilo. Kar sem opazil, da se ne 
bom mogel ločiti od teh vražjih 
vrat. Hlače so se mi bile nekje 
zataknile, z žepom sem se bil 
ujel za kljuko in obvisel na nji. 

"Tjjudje božji!" sem zaklical 
"pomaigajte! Tu visi človek i 

.< ~ ^ i ; .. : t 

opisi Josip Jurčiča: 
T."ZVKZKK: U v o M ' — N ii r e d lfe pVavljiei in )) T | I | | a 1 )) J 
pripovedke. — Spomini na deda. — Jurij Kozja k. — \) • I I • I S ' I (( ( 
Jesenska noč med slovenskimi polha^'« — Domen. (( ^ ^ - • u ( 
— Dva prijatelja. J) 1 ; )) i 
IT. ZVEZEK: Jurij Kobila. — Tihotapec. — Vrban )) (Spisal B. Kellermann) 
Smukova ženitev. — Klošterski žolnir — Orad Ro- 1) V J 
jinje. — Golida. l / Globoko pod zemljo vrtajo or- f 5 
m . ZVEZEK: Deseti brat - Nemški valpet. I( j®5*?' str.?1"1 tunel med Evropo ) 

l j in Ameriko. Genialni inzenjer V 
XV. ZVEZEK: Cvet in sad. — Hči mestnega sod- ( Mac A hm vodi ogromno delo. / 
nika. — Kozlovska sodba v Višnji gori. — Dva brata / Cele armade delavcev se zari- )l 
V. ZVEZEK: Sosedov sin. — Sin kmetskega ce- ) va.l'° vedno globlje v osrčje V 
sarja. — Med dvema stoloma. 11 zemje. Sredi dela zaloti gra- n 
TTT _ ' , „ / <litelje strahovita katastrofa, / VT. ZVEZEK: Dr. Zober. - Tugomer. j k i s k o r o ' p o p o l n o m a unir,$ ^ j , 
VII. ZVEZEK: Lepa Vida. — Pipa tobaka. Moč }) napravljeno delo in katere žr- f 
in pravica. — V vojni krajini. — Prav:*« med bra- {( t e v 1e tisoeč in tisoče delavcev. / 
toma. )) Toda železna volja MacAlana ) i j 

VV ne odneha, dokler ne steče med (' j 
v m . ZVEZEK: Ivan Erazem Tatenbah. — Bojim f/ Evropo in Ameriko globoko / \ 
se te. — Črtica iz življenja političnega agitatorja. I) p o d oceanom prvi vlak? Skozi ) i 
— Telečja pečenka- — Šest parov klobas. — Po to- \ vse delo se čuti orjaški ritem, J\ S 
baku smrdiš. — Ženitev iz nevoščljivosti —opomini f f , rnestoma kulminira v gran- J 
starega Slovenca Andreja Pajka. ) dioznih opisih in dogodkih^ Tn- ) 
IX. ZVEZEK: Rokovnjači. — Kako je Kotarjev ) .1«? najzanimivejših \ 
Peter pokoro delal, ko je krompir grad?-;. — Pona- \ knjig svetovnega slovstva. f 
risjeni bankcivci / / 
X. ZVEZEK: Veronika Deseniška. f 2 5 9 » trani • . . $ 1 , 2 0 ) 

1 0 zvezkov $ 1 0 

Ivan Pregelj: Izbran Spisi i v 
S T E F A N G O U A IN N J E G O V I . — T o l m i n s k a j r ^ ^ ^ 
n o v e l e . 2 5 3 strani . (( N a r o č i t e p r i : 

"V Štefanu Gol ji nam podaja Pregelj edinstveno \\ | | O * A f * t - ! 1 /I 1 
sliko trpljenja našega naroda v časih graščanske f( * J * i i * * * »Si s 
mogočnosti. V središču te žive nepoznane zgodovin- / ) g /| 
ske slike stoji kleaa postava župnika Štefana Golje, )) ( I l f l S /I 
ki da v pravem pomenu besede "življenje za "svoje l( l (t 
ovce." Prepletel je roman s tragedijo lepe Tolminke, / / T A (t \ 
ki v svoji čudovito nežni izvedbi nima sebi enake. j ) I ^ ^ J f\ f f | f | f% 71 
Tolininske novele vsebujejo med drugim tudi origi- (( X ^ V M M > \\ 
nalni, že splošno zasloveli pridiki "Pustina pridiga/ ' (/ 2 1 6 W 1 8 t h S T R E E T (( 
in "Pnlver und Blei" ter biser naše ncrelistike: 1) * M „ J 0) 
"Gospoda Matije zadnji gost ." (( N E W Y O R K , N . Y . j ( l 

C e n a $ 1 . 5 0 

O D I S E J I Z K O M E N D E . — Z a p i s k i g o s p o d a 

i) O O f f O V C C U ^ - a n 8 P T e ® ^ e S a - 2 6 9 strani. 
f} . ' O V tem HL zvezku nam prikaže Pregelj prelepo po-
V T „ * (( stavo našega velikega narodnega gospodarja 18. sto-
11 j e r n e i /{ letja, Petra Pavla Glavarja. Hrbtenico temu deln , 
t / / c • i i t* . B t7ori že pred leti napisana večerniška zgodba o td}&- : 
U (Spisal Ivan Pregelj) (f dostnih letih Glavarjevih^- dopolnil je to mladostno 
(l Pisatelj je posegel v dobo, M sliko z Glavarjevimi zapiski, iti nam ga lažejo v 
i) ko se je začel širiti protestan- j ) njegovi življenjski modrosti pri čebelah, na njego^ \ 
1) tizem po Slovenskem. Pridi- ft vem gradu Lanšprežu, kjer mu sivo glavo ozarja 
(( garja Jerneja je klasično opi- (| mlada ljubezen njegovega oskrbnika in nesrečne kon-
ff sal Romanu so dodana no- J) te^e Klare. S Peter Pavlom Glavarjem je ustvarjena ^ 
)) trebna pojasnila )\ najboljša slovenska ljudska povest. Knjiga nam po- y 

l(! p # . U ustvarja kos slovenske preteklosti in iz nje diha slo-
I/ Cena $ 1 . 5 0 )1 venska zemlja sama. 
• f e g g s s ^ s s & a a a s i s s ^ - C e n a « 1 . 5 0 i 

« _ _ , , „- i j . ( ^ _ - _ | -..,-'„ ti. . .^LI.- '••'•' J 
— m ^ 

('A LIFOBNJA,: I 
San Frtnriien, J — h I •••M« • 

ooiDlUPO: 
Paeblo, P««r drtlfcJL Btfttt 
Walwubn rt, HI. J. k f l i 

t ^ 

INDIANA: 
I od la na pot te, V 

UJUNOfS: i 
Cbkiio, ^ ^ ^ &mm 
0,1 ̂ T* . . ' ta nttaofe) 

If^fggv-ir, frm+št OrĈ û.iii 
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Življenje dr. Benesa 
/ 

Predsednik Bene« se je ro-
dil dne 2«. majnika 1884. v 

Krklanih pri Kraloviei, /.a-i 
delu kol sin 

kmor-ke družine. Gimnazijo 
je dovršil v Prfgi, nakar jo 

|4tndira! filozofijo na praškem | 
j vseučilišču, kjer je inv:l za uči-j 
jlrlja tudi ,nrof. Tomaža Ma.sa-. 
jrvka. Od ta'krat izhajajo tako. 
prisrčni sti'ki, ki so vladali m< d 
tema dvema velikima češko-
slovaškima državrnlcoma. Iz. 
Prage je odpotoval v Pariz, 
kjer je obiskoval visoko šolo 
za politično znanstvo in praV-

f, -nhrjo i0} j». Jiil m vini-? 
vorzi v Dijonu na obnovi diser-
ta;ci ie " A vstri Vk«> vprašn n je; 
in 'Cchi" promoviran za dok-! 
torja prava. Študiral j tudi S 
v fvondonu in v .Berlinu. Ko 
je vrnil v Prago; je leta 10<W 
napisal šp doktorsko disoifta-j 
cijo zn državne vede (P liti- ' 
no stranke) in bil promoviran.j 

Vastavljpn i<* hi! takoj na! 

vsimčili-sču na .-t o lici sociahlih 
naukov, ll-toca'sno se jr začel 
tudi notranje-politično ndejst-j 
vovati. Vpisal se je v Masary-( 
kovo stranko. V tej dobi je 
napisal celo vrsto političnih 
spi>ov in knjig. Ko je Masa-! 
i vk eh izbruhu -vetovne vojne J 
Irta 1014 zapustil Avstrijo, jo! 
postal dr. B?nes nj gov zaup-; 
nFk in posrednik na fVškem.j 
Ĵ cta lT>i.> je tuli sam od sol v, 
Pariz kjrr jo pr.̂ tal tajnik če-i 
skoslovaSkega narodnega sve-; 

ta. Od lota 1017 dalje j ure-
jeval tudi revijo "La nation 
Toheque" in ie v tiMii svojstvui 
izdal tudi znameniti proglas v, 
spisii: "Ravni^ite Avstrijo-
Or i ko**, j rnv^a-. k: ie tl-il -iir-
mil za revolucion-'nii pok re} v 
uminjoči monarhiji. Kot tij-
nlk Niir linogn >v<»i;i jo «lr. IV -

vodil i>og:ij:m in z zav 
niškini! via .•"bi m i in j;- dne 14. 
oktobra 101Š ko Xarodni 
svet v Parizn spremojiil v prvo 

češkoslovaško vlado, postal tu-
di prvi zunanji minister nove 
češkoslovaške države, kar je s 
kratkim preslrdkoar.. k-o je bil! 

tudi miniisti-ski predsednik «»-
stal vse do Masarvkove smrti, 
i ko je bil izvoljen za predsodni-, 
ka republike. Dr. Bon š je bil 
načelu političnega življenja 

j d rž« ve neprestano od leta 1018 
; do današnjega dno. 
j Med njegova največja dela 
j spada ustanovitev Malo zVez?' 
i leta 102<\ ki si jo je zamislit 
i kot poklicano bran i tel j i eo novo 
| j i idobljene svobode <'oškoslo-
Ivaške. Jugovifvije in Romuni-
je. Malo zvezo jo izpopolnjeval 
in dos gol, da ji* L 10:i:; postala 

•izraz skupne zunanje-p'lit'ene 
ivoije'vsoh treh zavezniških «lr-
!žav. Njegovo vodilno dclova-
11*je pri l.i-ri narodov i«- znano. 
| Posebno cc je zavzemal zato. d • 
jbi nri<!»» do \'/.lioil:i g.s pakta. 
! ki bi bi! Mal zvt-zo na rt> 
J podpri še z zve/o me,I Francijo 
na eni strani in >ovjet.'*kb'Rusi-
jo .Pol jsko MI reške=Iovaško na 
drugi strani. Ta načrt se mu 
ni po?črečil, n dosegel je. «la je 

prisilo do tesnega .'sodelovanja 
na črti Francija-Praga-Moskva. 
Tudi sam je obiskal MoAvo v 
juniju 1. 10.*$o. NTjegova velika 
skrb je bila, da hi kjerkoli mo-
goče našel nova jamstva za 
varno.-t svoje zemljepisno tako 
izpostavljene donmovine. Iz te 
skrbi izvira tudi vojaška zve-
za. ki io j ' I. 10X> eklenil s 
Francijo in sovjetsko Rnsijo. 

j Dne 18. decembra 10̂ 17 je bil 
po smrti predsednika Mf«ary-
ka izvoljen za «pr. tednika re-
,publike. Sam Masaiyk je v 
svoji politični oporoki na-veto 

.val Beli« ša k t na-ledn*ka. Od 
svoje i/.voiil . e za predsednika 
pa do dane- j - d« jrn-ko on o-
stal na čelu v-e «*• <ko;.-lova-ke 

! nr.tranje in zunanje politike. 
Dr. Btncšovo delovanje na li 

jteianiem polju ie ogromno, 
("'lovi k s mora čuditi, k jo je ta. 
ti iiko za ped ni Iržavnik. na 

i --1 č;i": za tolik" knjige filo-
zofske vsebine, ki lih je izdal 

/.:% »"-asa svojega službovanja 
kot zunanji mini-ter. 

m 
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FRANCIJA NA RAZPOTJU. 
I o porušeno šele v Godesbergu 
in Monakovem. Okrnitev Češ-
koslovaške predstavlja samo 
neizbežno posledico one prve 
odpovedi zaipadnih velesil. D' 
Oraiesson je mnenja, da na ju-
gu in vzhodu Nemčija ne bo 
več postavljala teritorialnih 
zahtev, sodi pa, da bo skušala 
s ipodirnav&kimi deželami skle-
niti trajen blok, za ikar bo seve-
da trtflja nekaj časa. Glede 
nemšike vzhodne politike se po-
stavljata dve hipotezi: ali bo 
tretji rajli vodil skupno poli-
tiko s Poljsko proti Rusiji, ali 
pa bo iskal sporazuma z Kra-
sijo na račun Poljske. Manj-
šine rau lahko v obeh primerih 
služijo za podlago, ker so na 
Poljskem tako nemške kakor 
ruske manjšine. V tej alter-
nativi se zdi verjetnejša prva 
hipoteza. Zato zahteva d'Or-
messon apremembo vzhodne 
franoosike politike, ki se je do-
slej naslanjala tako na Poljsko 
kakor na Rulsijo, kar pomeni 
očividno nasprotje, ka jti po sili 
raznier 'bosta Poljs'ka in Ru-
sija še dolgo v nasprotnih ta-
borih. 

Enako željo izraža tudi Leon 
Blum v svojem organu vendar 
se v naznaeeni alternativi od-
ločno izreka za sovjetski pakt 
Leon Blum pri tem opozarja, 
da so se izrekli za obdržanjc 
Rusije v Evropi tudi angleški 
državniki lord Halifax, sir 
John Simon in «ir Samuel 
Hoare. *'Francoska vlada ne 
sme v tem vprašanju drugače 
miisliti kakor angleška." za-
ključuje Blum svoja izvajanja, 
"'ka.iti nihče ne more vedeti, 
kakšna bo bližnja smer Evro-
p e / ' 

De -Keriljis pa je nasprotno 
tako proti ruski, kakor nemški 
politiki in zahteva predvsem, 
da se Francija sama vdrami 
in postavi na noge. 
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33. POGLAVJE. < 
Z Marietto gre v park in ne izpregovori ndbene besede 

več. Toda njene misli neumorno delujejo. Da so jo hoteli j 
imeti iz kakega vzroka zaprto, sedaj ve, in da od nje zahteva-
jo, da si naj domi«ljuje, da naj bo Elena, ji je tudi jasno. Kdo ( 
pa je bil povzročitelj te spletke? Signora Katarina — ali 
Rudolf Strasserf Srce jo boli, ko pomisli na Rudolfa Stras- j 
serja. Ali je mogoče iz kakega, vzrok« dal povelje, da jo drže 
na gradu ? Toda ne ne — tega ne more verjeti, da bi mož, J 
katerega je vsa leta fiubila in spoštovala kot svojega očeta, 
mogel biti zmožen take krivice. Toda signori je zaupala 1 

brezpogojno vsako krivico. Ve, da je bila lažnjiva, 'brez srca 
m kruta. Toda kai namerava s temi spletkami! ] 

Ne more razumeti, če še tako premišljuje, V zločinsko , 
delovanje te ženske duše v svojih ei^tih Čustvih ni mogla pro- ( 
drati. Glava jo boli veleči premišljevanja. In poloti se je 
velik strah, da bi v resnici mogla zboleti v glavi, ako bi pre- j 
vfč raumišljevala "Najbrže so ji hoteli zmešati pamet. 

Ne, to se jim pa ne bo posrečilo. . Pojpolnoma mirna ! 
ho in si bo vse dovolila, kakor bo šlo. Mogoče se bo še vse 
drngače obrnilo, ko bo Rudolf Strasser dobil nj«»m nismo. ' 

Toda — Če ne? * 
Potem inora vse svoje misli obrniti v to, da bo nekega •! 

dne vela iz tega ujetništva. Toda kako bo to mogoče? Vesl 
park je obdan z visokim -zidom, na čegar vrhu «o bile pritrje- 2 

ne črepinje, da zidu ni bilo mogoče preplezati. In vrata iz * 
parka je Marietta prav gotovo dobro zaklenila. Z visoko * 
lestvo bi 'bilo mogoče priti na drugo stran zidn in pobegniti. 1 

Kolikor je vedela, je bila tudi dolga lestva v hiši. Toda*! 
lestvo je Marietta najbrže tudi dobro zaklenila. 1 

In tudi, če se t~i posreči prevariti Mariettino pazljivost \ 
:n bi iz parka -prišla na prosto — kaj naj napravi ? Ninia. de- 1 

narja, nobenih Ikstin, tako je bila neizkušena in br.-z vsakega 1 

človeka, ki bi ji mogel pomagati. Teči k najeminiku in ga s 

prositi za pomoč? Kaj, ko bi bil tudi on v zaroti proti njej,'1 

in ji ne bi hotel pomagati proti volji svoje gospodinje* ,1 

Kam se naj tedaj obrne zunaj v svetu? Niti k staremu' 
župniku v Sorinu, ki jo je pripravil na binmo,, kajti pri po- 1 

grebu strica Egona je slišala, da je nov župnik. Ali bi ji I 
novi, mladi župnik verjel, ko bi mu »povedala, da je bila na j 
gradu zaprta kot j-tnica! Nič drugega ji ne preostane, kot £ 
da hodi po cestah 1 ot potepuhinja, dokler koga ne najde, kile 
bi ji verjel in bi ji pomagal, ali pa, dokler utrujena in brez s 
moči kje za kakim plotom ne umrje lakote. c 

V strahu se trese in srce ji leži v prsih kot kam n. Naj- ^ 
rajše bi se vrgla n*. zemljo in bi jokala nad svojo zapušče- ^ 
nostjo. Toda nj.-n ponos jo zadržuje, kajti Mariettine oči T 
se niso smele veseliti njene stiske. l j 

Iz svojega obupa se vzrajna in ne da bi rekla kako be- \ 
sedo, se obrne in gre proti gradu. Toda ne gre proti stran- i 
skim vratom, temveč proti srednjemu delu gradu, pod čegar T 
razvalinami je bila grobnica Consistellijev in kjer je bil po- ( 
kopan tudi stric Egon. Hrepeni, da i.e v njegovi bližini, kajti ^ 
bil je njen zvf-sti prijatelj in zaščitnik, to sedaj čuti mnogo t 
bolj, kot kdaj poprej. Dokler je še živel, temne sile nad njo ' ( 
niso imele nobene moči, šele po njegovi smrti so s apale priti 
na dan. Marietta molče gre poleg nje. Vsled nagle Dag-
marine hoje ji sapa zastaja. Ko gre Daigmar proti grofbnici, 
jo Marietta vpraša v hinavski prijaznosti: 

44Kam pa hoče iti signorina Elena?" 
"Moliti hočem na grobu svojega strica.'' 
4 ,0, Dio mio, na grobu svojega očeta, misli signorina." 
Da^mar že .stoji <pri vhodu v grobnico. 
"Al i se v resnici upate, Marietta, s'to lažjo slediti tu-sem? 

Ali se ne bojite, d* vas more^ožja jeza na tako svetem mestu 
»mleti v prah?" 

Marietta, ki je bila praznoverna kot vse Italjanke, nehor 
te stoipi nazaj, t.oda naglo se zbere in ji pravi p r i j e l a : 

" Z a mene je in notri prehladno/bom zunaj'počakala 
signorina Elena." ' 1 

Dagmar gre po stopnicah proti grobnici. Ovenele cvet-
liee in cipresne veje še leže ,po stopnicah in po tleh grobnice 
Grobnica Consistellijev je bila še dobro chranjena pod raz-l 

valinami srednjega poslopja in bila je velikanki obokan mav-
zolej. Celi pod grobnice so pdkrivale kamnite plošče, v 

katere so kiparji starih dni vklesali podobe in okraske in po-
leg tega imena in dan smrti pokojnikov. Samo pod ploščo 
pn vratih, je b¥l n?kdo položen k počitku — tukaj je spal 
<4?on Strasser svoje zadnje spanje. Samo venec iz cipres, 

k a l*^.* * PdMBlft Bagmar ob pogrebu, je kazal njegovo počivališče. 
Dagmar pred to ploščo poklekne in iskreno moli za reši-

tev svojih bolečin. In nenadoma ji pride na n^sel izrek; ka-
terega jo je naučila gospodična Bererid, ko ji je pripovedo-
vala povest o Jožefu in njegovih bratih. Slaibo ste name-
ravali z menoj, toda Bog je napravil dobro z menoj. Tako 
j? rekel Jožef svojim bratom, ko jih je čez leta zopet videl, 
ko so ga prodali. 

Zakaj naj bi obupala, kajti brez barje volje niti en vra-
bec ne pade s strehe in tudi čez njo bo Bog držal svojo roko 
in bo končal njeno trpljenje, kakorhitro pride pravi čas Na 
to se bo zanašala in poguma in upanja ne bo izgubila. 

(Ko skonča svojo molitev, vetane in se z velikimi očmi 
ozira po grobnici. THikaj tddaj počivajo Consistelijevi. 

Mnogo imen je bilo vklesanih in pod mrzlimi pioečami je po-
čivalo marsikatero vroče isroe — mogoče tudi marsikatero 
hladna, /brezsrčno kot ,sroe zadnje Consibtellijeve. Tukaj 

bo tudi neukega dne položena k zadnjemu počitku Katarina 
StraiBeerjeva. Dt — ti kamni, pod katerimi so legali mrliči, 
#o imeji vklesana imena in dneve, samo kamen, pod katerim 
jo lfial njen stric Egon, ni imel nI kakega imena. Najbrže 
ga 'botjp pozneje vdolbili. Ali pa bodo hoteli ponosnim Con-
»ist^llijem prihraniti, da ne bo med njimi vdoJbeno ime na, 
vadnega Nomca, ki se je priženil v ConsisteUijevio družino? 
Ali naj bo Egon Strasser za vetino brez imena pod to kamnito 
ploSčo? 

(©•lift nrihndnjii.) 

iujwb \Tsem kntiikam m u-
govoram proti politiki, ki je 
do vedla do monakovskega spo-
razuma je francoski narod v 
ogromni večini ostal mnenja, 
da je monakovski kompromis 
vendarle boljši od vsake, Če-
prav zmagovite vojne, ki bi 
od Francije zahtevala ogrom-
nih žrtev. Javno mnenje je 
slej ko (prej na Da'laidieerovi in 
Bonnetovi strani. Ali bo osta-
lo pri tem tudi v bodoče, bo 
predvsem odvisno od nadaljnje 
vsmeritve francoske zunanje 
politike. 

V zvezi z novim razvojem je 
nekaj značilnih dogodkov, ki 
jso vfzbudili nova nasprotja. 
Tako je na primre poslanec 
Gram/bach prečita I v zunanje-
političnem odboru parlamenta 
Hitlerjevo zahvalno pismo biv-
šemu ministrskemu predsedni-
ku Flandinu za njegovo razu-
mevanje nemških zahtev. Nič 
manjšo pozornost ni vzbudil 
izstop bivšega ministra Paula 
Revnauda iz demokratične zve-
ze v znak protesta proti Flan-
d i nO vi jxditiki. V vrsto teh 
političnih senzacij spada tudi 
prehod znanega dnevnika "In-
transigeanta" v Nemcem pri-
jazne roke ter izstop polkovni-
ka Fabryja iz redakcije tega 
lista, natlaljfe nova 'nasprotja 
med znanim publicistom in po-
slancem de Kerillisom, ki je 
ves čas odločno -zagovarjal sta-
lišče ('eškoslovaške, in njego-
vimi nacionalističnimi stran-

karskimi pristali. 
V diplomatskih vrstah vzbu-

ja poleg imenovanja dosedanje-
ga berlinskega poslanika Pon-
ceta za poslanika v Rimu po-
sebno pozornost zlasti napoved 
o premestitvi dosedanjega var-
šavskega poslanika Noela, ki 
velja za enega izmed najintim-
nejših prijateljev Flandina v 
Berlin. Iz tega bi se dalo skle-
pati, da 'bodo napori Daladie-
rove v l̂ade obrnjeni v smer 
normalizacije in i-s&oljšanja 
odnošajev ne le z Italijo, tem-
več tudi v Nemčijo. Razen te-
ga naipoveduje novo smer fran-
coske zunanje politike tudi 
ibliamje imenovanje diplomat-
skega zastopnika pri vladi ge-
nerala Franca v Španiji. 

V zvezi iS temi ugotovitvami 
zaslužijo pozornost zanimiva 
izvajanja znanega publicista 
d'Onmeesona, ki je mnenja, da 
je do preobrata v srednji Ev-
ropi dejansko prišlo že 12 mar-
ca tega leta, ko je padel Dunaj. 

Ravnotežje kontinenta ni bi-

ZA JESENSKO IN 
ZIMSKO SEZONO 

I G R E 
Edda, drama v 4. dej 60 
Marta. Semenj T Rtetanoodn, 4. 

dejanja Jf 
Prepeluh, narodna pravljica T 6. 

dejaojlh .45 
Teodore sajne na Miklsvkv ve-

ter, Mladinska igra 8 petjem • 
S. dejanjih M 

R. (J. R. Urama • 3 dejanjih • 
predigro, (Čapek). rum. 46 

Revizor, 5. dejanj, troa vesana 76 
Vrtinec, drama v 3 dejanjih .45 
Za kril in avaboda, orokal v 6. 

dajanjih 16 
I4ud*l oder: 
6. av. Pa 12 letih. 4. dejanja 66 
11. av. Zapravljive« JO 
12. av. Skopuh .66 
ZMrka ljudskih l«er: 
S. snopič. Mlin |*d senrije. Sv. 

Neia, Sanje 66 
18. soopIČ. Veotalka, Smrt Marija 

Devica. Marijin otrok 16 
14. snopič. Sv. Rottjan. Jnnaika 

deklica. Materin blagoslov JS0 
16. snopič. Torki PND Daaajem. 

Fabjeta In Neia 
20. snopič. Sv. jnst ; IJoheMS 

MariJinta otroka ft 
K N J I G A R N A 

"GLAS N A R O D A " 
216 W. 18 ST., NEW YORK 

VELIK ZDRAVNIK 
18. STOLETJA. 

V iprvih desetletjih 18. sto-
letja je deloval na univerzi v 
Leidenu zdravnufk in naravo-
slovec Herman Boerhaave. U-
niverza in mesto sta. te dni v 
zvezi z nizozemskimi zdrav-

nitškimi društvi v Čaist tega 
slavnega učenjaka, ki je umrl 
prav pred 200 leti, priredili ve-
Irko spominsko svečanost. 

Hernmn Boerhaave se je ro-
dil 31. decemfbra 1668 v Voor-
houtu. Najprej se je posvetil 
bogoslovju, modrotelovju in 
matemlatilki, šele pozneje je štu-
diral naravoslovje in medicino. 
Deloval je nekaj časa kot prak-
tični Zdravnik, pa so ga kmalu 
poklicali kot lektorja teoretič-
ne medicine na univerzo v Lei-
denu, kjer je leta 1700 zasedel 
sitolico za botaniko, leta 1713 
stolico za teoretično medicino, 
leto pozneje pa je prevzel vod 
stvo klinike. Njegovo obsežno 
ananje, njegova nadarjenost in 
njegovi odlični zdravniški 
uspe-hi so mu kmalu pripomogli 

do svetovne slave. Iz vseh de-
žel sveta so hiteli bolniki, štu-
denti in zdravniki k njtmu v 
Leiden. _ 

Boerhaave je prvi vpeljal 
urejen in reden klinični pouk 
za mlade mediei«nce. Z usta-
novitvijo klinike je celotni me-
dicini nakazal nova pota. Kli-
nike so šele po njem postale ne 
samo zdravstveni, ampak tudi 
raziskovalni zavodi v korist 
bolnikov in posebno v korist 

boljše izobrazbe zdravnikov. 
Nekateri njegovi ueenci so po 
nj(govern zgledu preuredili tu-
di drage evropske klinike. 

Boerhaave je oklanjal vlada-
joče doktrine in mistične nau-
ke svojega časa. V nasprotju 
s takrat vladajočimi sisteniati-
ki se je diržal naukov Hipokra-
ta. "Narava je zdravnica bol-
nika," je dejal Hipokrat. To 
načelo je skušal Bi>oerhaave 
spraviti v sklad s takratnimi 
fizikalnimi in InediciTiskimi 
dognanji. Za preiskovanje bol-
nikov je vpeljal toplomer in 
povečevalno steklo. • Tudi je 
preiskoval kri in telesne izloči-
ne, kaj vsebujejo. Vse njegovo 
adravljenje je bilo priprosto in 
naravno. Posluževal se je ve-
liki meri zdravilnih rastlin in 
naravnih zdravilnih sredstev: 
vode, svetlobe, zraka in sonea. 
Boerhaave je svoje zdravilne 
metode, iki v svojih - temeljih 
soglašajo z metodami sedanjo-
sti, Objavil v dveh malih knji-
gah. Te zdravilne metode sta 
njegova učenca Albert Haller 
in Gerhard van ftwieten opre-
mila z dbsežnimi komentarji, 
ki so dolgo časa prav dobro slu-
žili zdravnikom. 
Zunanjo osebnost Roerhaa-
veja je njegov učenec Haller 
takole opisal: <4Neznat3i> mož 
z mačjimi očmi, malim notorn, 
temnim obrazom, razrmršenimi 
lasmi, slabim klobukom, čisto 
preprosto obleko, navadnimi 
čevlji, brez meča." Njegovo 
življenje je bilo strogo (urejeno: 
"Vstajal je polebi ob štirih, po-
zimi ob petih in je prvo uro 
posvetil molitvi in premišljeva-
nju. Kakor je sam priznal, je 
rz tega čnpal svojo moč in ve-
selje do dela. Od sedmih do 

dtsetih je imel predavanja, na-
to je sprejemal bolnike. Tudi 
popoldne je bilo posvečeno 
konzultacijam in obisku bolni-
kov, ostali del dneva je pora-
fbil za študij in dopisovanje. 
Razdelitve svojega rasa se je 
držal najodločneje, iz svojega 
kolega se ni dal poklicati niti 
od najbogatejših ijudi.'' 

K R E T A J N J E 
P A R N I K O V 

SHIPPING NEWS 

26. oktobra: 
Aquituniu v Cherliourj? 

28. oktobra: 
lie ile.Fram-e v lin vre 

29. oktobra : 
Bremen r Bremen 
Rex v <;enoa 
Veemlam v Boulogne 

CHAMBERLAIN V HITLER-
JEVEM SALONSKEM VOZU. 

Ko se je angleški ministrski 
predscdiiik Chamberlain prvič 
peljal k Hitlerju, ga je priča-
koval v Monakovem Hitlerjev 
posebni vlak. Chamberlain 
je ogledoval salonski voz in j»* 
bil zelo zadovoljen, ko je no-
leg velikega salona našel tudi 
'krasno kopalnico in spalnico. 
"Vajen sem na kratko popol-
dansko spanje, ki mi bo tudi 
tukaj dobro delo." Poslanik 
Ribbentrop je kosil <s Chainher-
la inom. Želv i na juha. roast 
beef, pudding, sir. slaščice in 
sadje, vse to zalito z izbornim 
renskim in rdečim vinom ter 
črno kavo. Tudi prvovrstnih 
smotk ni manjkalo. Razgovor 
mod kosilom je bil zelo ;prisr-
-čen. Govorila sta angleški. 
Časnikarji bi gotovo dali leto 
svojega življenja za to, tja bi 
ujeli kakšno besedico. Seveda 

je Ribbentrop ipozneje trdil, 
da sta govorila samo o vreme-
nu. Res pa se je razgovor za-
čel z ugotovitvijo: "Vreme je 
bilo pri mojem odJletu iz Londo-
na krasno. Sole v Nemčiji so 
se i%)kazali težki oblaki." Rib-
bentrop je baje na to pripom-
nil: "Pri vašem, odletu nazaj 
bo najbrž narobe." 

BIVŠI KNEZ V JEČI. 
Meseca julija 1934 se je Bo-

ris Skočirev sam proglasil 
vladajočega kneza v Andori, 
mali pirenejski republiki in je 
res osem dni vladal. Predsed-
nik francoske republike je na-
pravil temu pustolovcu prav 
hiter konec. Odstavljeni knez 
5e bil. izgnan iz rFancaje. To-
da on se za ta izgon ni zmenil 
in so ga pred kratkim v St. 
Cannatu aretirali. Sedaj ga je 

Ali greste preživet 
Božič v Slovenijo? 

Potovanje na 
QUEEN MARY 

ali na glasovi!i 
AQUITANIA 

ali na uKra-modemili motornih 
ladjah 

BRITANNIC 6E0RGIC 
bo kronani .stik za najlepši Božič, ki 

ste ga kdaj imeli 
Osebno voden Bcžieni Izlet 

QUEEN MARY 2.—16. dec. 
AQUITANIA 10. dec. 

Vprašajte za našo BREZPLAČNO 
knjižiro, kako "Dobiti svojo rodbin') 

iz Evrope." 
Za navodila in pogoje se obrnite nn 

LEO ZAKRAJSEK 
General Travel Service 

302 E. 72nd Street New York 

CUNARD WHITE STAR 

sodišče v Aixu obsodilo na me-
sec dni ječe. Ko so ga odpe-
ljali v ječo, je stopal veličastvt -
no z dvignjeno glavo med obe-
ma orožnikoma in izjavil, da se 
ne bo nikoli odrekel svojim 
*{pravicam'' do andorsk ega 
prestola. 

V stoterih! slovenskih domovih 
boste našli to knjigo umetni-
ških slik. Naročite jo še vi. 

"Naši Kraji" 
Slike so iz vseh delov Sloveni-
je in vemo, da boste zadovoljni. 
Zbirka S7j fotografij v bakro-
tisku na jdobrem papirju vas 
stane — j 

•l. 
KNJIGARNA " G L A S NARODA 1 

Bohinjsko jezero 

216 WEST J8th STREET. NEW YORK 

Važno za potova nje 
K t e Je nainnjra potovati v atari kraj »U doklU k n > «4 

taai, je utidNu. da Je pulta v vacfc <t?vrb. V »led nato 
tatne •fcwftnfr V aw lUMnm dati najboljša pojMuiiU in iikh »r 
patrdkM preakrbeti. Šm Je potovanje noobno in fcitre. M 
«poe •brnite n i M i i m pejMoiia. 

Ml preekrbine vse, bodisi pretoje u potratna dovoljenja, 
potu i liste, v I žeje tn sploh vse, kar Je is potovanje potrebne v 
naJUftreJicns času, tn knr Je slavne, n najmanjše str siti«. 

Nedriavljanl naj ne odlašajo de zadnjega trenutka, ker pr*4n« 
se dobi Is Washington* povratno dovoljenje. RE ENTRY PERMIT. 
trpi najmanj ni w«rt. 

Pilite lerej take) za brezplačna navodila In zac* ta t Ijasti« Vam. 
do boete pečeni In udobno petovall. » 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

2 1 6 W e s t 18th Street 
New York, N. Y. 

Razne vestit 
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